
From: Ammon & Rousseau Translations 
Sent: Friday, August 15, 2014 6:17 PM 
To: 'Karyna Shuliak' 
Cc: 
Subject: RE: Notes form the translator. 

Importance: High 

Hello, 

I have the breast ultrasound, blood tests and mammography doc =ranslations now. The translator was going to send 
more but she says she =s having a reaction to a new medication she is taking and probably =on't be able to send the rest 
of the documents until tomorrow. =hen you come I will give you what I have. I can come to the office and =ive you more 
docs tomorrow if necessary. 

Regards, 

Lenora 

&nbs=; Ammon-Rousseau Translations 

Accredited by the =rench Consulate in New York 

&nbs=; New York, NY =0075 

&nbs=; =mmon-rousseau.com 

From: Karyna =huliak [mailto 
Sent: Wednesday, August 13,11.1 
To: =mmon&Rousseau Translation 
Cc: 
Subject: e:Notes form the =ranslator: 
Importance: =igh 
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Please translate the attached document for =he breast ultrasound. The other page you saw is the same just with the 
=ilms on top of it. 

Thank =ou, 

Karyna. 

=div> 

On Aug 13, 2014, at 3:40 PM, =mmon & Rousseau Translations 

From the translator: 

&g=; wrote: 

"At=first glance I do not see a breast ultrasound among these docs. There =re two pelvic ultrasound pages, one with 
results, and the other with =alf the text cut off and two ultrasound pictures. There is a chest =-ray. There are two 
handwritten pages that are duplicates. Possibly the =ntent was to copy one half on one page and the other half on 
another =age, but they are copies of the same image, so half the text on the =eft side page is missing in both =opies." 

&nbs=; Ammon-Rousseau =ranslations 

Accredited by the =rench Consulate in New =ork 

&nbs=; 

&nbs=; New York, NY =0075 

&nbs=; 

&nbs=; 

From: Karyna =huliak [mailta <mailto: 
converted-space> 
Sent: Wednesday, August 13, 2014 =:13 PM 
To: Ammon&Rousseau =ranslation 

Subject: Re: Quote for =ranslations 

=p class=MsoNormal>Sorry, I accidentally sent the previous email =nfinished. 

J=span class=apple-
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Lenora, thank you for the =pdate! Yes I give my ok for the price 

Thanks a =ot, 

Karyna. 

=div> 

will pick it up on =riday by 6:30 pm and =ay. 

On Aug 13, 2014, at 2:58 PM, =mmon & Rousseau Translations > =rote: 

Hello, 

The price for the certified translation =or Friday of 15(?) pages is =700. 

The translator =ill try and have everything =one of Friday. I told her about the =riorities that Karyna gave me and those 
(breast =ltrasound, mammography, =food test) will be the =irst translations delivered Friday morning. The others will 
=ollow with the objective =f everything by =:30 PM. 

Karyna said that I have her OK for the =rice. 

But now that you know what it is, please send your OK. 

Regards, 

Lenora 

&nbs=; Ammon-Rousseau =ranslations 

Accredited by the =rench Consulate in New York 

&nbs=; 

&nbs=; New York, NY =0075 

&nbs=; 

&nbs=; 
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From 
Sent: Wednesday, August 13, 2014 =2:32 PM 
To: Ammon & Rousseau =ranslations 
Subject: Shuliak PDF (3 of =) 

<&=t; File. " 7" 7"1.pdf  » « File. 22777,722.pdf =gt;> « File. 77" 27772 - 7""  pdf » =Its File. " 7" 7"" 

7,777  pdf >> « File: 7,7 -?777,7 7,27,7 ??77 777,7277  pdf >> « File: '77 -??777, >»»>  ”77 7,77)7  pdf =gt> 
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